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All these with
one accord
continued stead-
fastly in prayer
and supplication
along with the
women and
Mary, the mother
of Jesus, and
with his brothers.

Acts 1:14
The Acclamation La Aclamacion
Presider  Alleluia. Christ is risen. Celebrante jAleluya! Cristo ha resucitado.
People The Lord is risen indeed. Pueblo iEs verdad! El Seiior ha
Alleluia. resucitado. jAleluya!
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Hymn/Himno 192 This joyful Eastertide

Unison or harmony
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Words: George R. Woodward (1848-1934), alt., Copyright © by permission of A.R. Mowbray & Co. Ltd. All rights reserved. Used with permission.
Music: Fruechten, melody from Psalmen, 1685, harm. Charles Wood (1866-1926)
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All read aloud the portions that are in bold.

Collect of the Day

Presider The Lord be with you.
People  And also with you.
Presider Let us pray.

O God, the King of glory, you
have exalted your only Son Jesus
Christ with great triumph to your
kingdom in heaven: Do not leave
us comfortless, but send us your
Holy Spirit to strengthen us, and
exalt us to that place where our
Savior Christ has gone before;
who lives and reigns with you
and the Holy Spirit, one God, in
glory everlasting. Amen.

First Lesson Acts 1:6-14
When the apostles had come together, they
asked Jesus, “Lord, is this the time when
you will restore the kingdom to Israel?” He
replied, “It is not for you to know the times
or periods that the Father has set by his own
authority. But you will receive power when
the Holy Spirit has come upon you; and you
will be my witnesses in Jerusalem, in all
Judea and Samaria, and to the ends of the
earth.” When he had said this, as they were
watching, he was lifted up, and a cloud took
him out of their sight. While he was going
and they were gazing up toward heaven,
suddenly two men in white robes stood by
them. They said, “Men of Galilee, why do
you stand looking up toward heaven? This
Jesus, who has been taken up from you into
heaven, will come in the same way as you
saw him go into heaven.”

Then they returned to Jerusalem from the
mount called Olivet, which is near
Jerusalem, a sabbath day’s journey away.
When they had entered the city, they went to
the room upstairs where they were staying,
Peter, and John, and James, and Andrew,
Philip and Thomas, Bartholomew and
Matthew, James son of Alphaeus, and Simon
the Zealot, and Judas son of James. All these

Todos leen en voz alta las partes escritas en
negrilla.

Colecta del Dia

Celebrante El Sefior sea con ustedes.

Pueblo Y con tu espiritu.

Celebrante Oremos.
Oh Dios, Rey de la gloria, que
con gran triunfo exaltaste a tu
unico Hijo Jesucristo a tu reino
celestial: No nos dejes
desconsolados, mas envianos tu
Espiritu Santo para fortalecernos
y exaltarnos al mismo lugar,
adonde nuestro Salvador Cristo
nos ha precedido; quien vive y
reina contigo y el Espiritu Santo,
un solo Dios, en gloria eterna.
Amén.

Primera Lectura Hechos 1:6-14
Los que estaban reunidos con Jesus, le
preguntaron:

—Sefior, (vas a restablecer en este momento
el reino de Israel?

Jesus les contesto:

—No les corresponde a ustedes conocer el
dia o el momento que el Padre ha fijado con
su propia autoridad; pero cuando el Espiritu
Santo venga sobre ustedes, recibirdn poder y
saldran a dar testimonio de mi, en Jerusalén,
en toda la region de Judea y de Samaria, y
hasta en las partes mas lejanas de la tierra.
Dicho esto, mientras ellos lo estaban
mirando, Jesus fue levantado, y una nube lo
envolvid y no lo volvieron a ver. Y mientras
miraban fijamente al cielo, viendo como
Jesus se alejaba, dos hombres vestidos de
blanco se aparecieron junto a ellos y les
dijeron:

—Qalileos, por qué se han quedado
mirando al cielo? Este mismo Jests que
estuvo entre ustedes y que ha sido llevado al
cielo, vendra otra vez de la misma manera
que lo han visto irse alla.

Desde el monte llamado de los Olivos,
regresaron los apdstoles a Jerusalén: un
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were constantly devoting themselves to
prayer, together with certain women,
including Mary the mother of Jesus, as well
as his brothers.

trecho corto, precisamente lo que la ley
permitia caminar en sdbado. Cuando llegaron
a la ciudad, subieron al piso alto de la casa
donde estaban alojados. Eran Pedro, Juan,
Santiago, Andrés, Felipe, Tomds, Bartolomé,

Reader  The word of the Lord. : . L
p Mateo, Santiago hijo de Alfeo, Simoén el
eople  Thanks be to God. .. :
Celote, y Judas, el hijo de Santiago. Todos
ellos se reunian siempre para orar con algunas
mujeres, con Maria, la madre de Jesus, y con
sus hermanos.
Lector Palabra del Sefior.
Pueblo Demos gracias a Dios.
The Psalm
SEVENTH SUNDAY OF EASTER /A
Ps. 68 Michel Guimont
) I |D | 1
b7 ol =
| I ® 1
e — — o g &
God, in your good-ness, youhave made a home for the poor.
The just shall rejoice at the presence of and leads the prisoners forth into
God, freedom. R.
they shall exult and dance for joy.
O sing to the LORD, make music to God’s  You poured down, O God, a generous
name. rain;
Rejoice in the LORD, exult before God. R.  when your people were starved you gave
them new life.
Father of the orphan, defender of the It was there that your people found a
widow, home,
such is God in the holy place. prepared in your goodness, O God, for
God gives the lonely a home to live in; the poor. R.
Psalm Refrain © 1969, 1981, ICEL. All Rights Reserved
Psalm Verses © 1963, 1993, The Grail, GIA Publications, Inc., agent.
Music Copyright © 2001 by GIA Publications, Inc. All Rights Reserved
The Epistle 1 Peter 4:12-14; 5:6-11  Segunda Lectura 1 Pedro 4:12-14, 5:6-11

Beloved, do not be surprised at the fiery
ordeal that is taking place among you to test
you, as though something strange were
happening to you. But rejoice insofar as
you are sharing Christ's sufferings, so that
you may also be glad and shout for joy
when his glory is revealed. If you are
reviled for the name of Christ, you are
blessed, because the spirit of glory, which is

Queridos hermanos, no se extrafien de verse
sometidos al fuego de la prueba, como si fuera
algo extraordinario. Al contrario, alégrense de
tener parte en los sufrimientos de Cristo, para
que también se llenen de alegria cuando su
gloria se manifieste. Dichosos ustedes, si
alguien los insulta por causa de Cristo, porque
el glorioso Espiritu de Dios esta
continuamente sobre ustedes.
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the Spirit of God, is resting on you.

Humble yourselves therefore under the mighty
hand of God, so that he may exalt you in due
time. Cast all your anxiety on him, because he
cares for you. Discipline yourselves, keep
alert. Like a roaring lion your adversary the
devil prowls around, looking for someone to
devour. Resist him, steadfast in your faith, for
you know that your brothers and sisters in all
the world are undergoing the same kinds of
suffering. And after you have suffered for a
little while, the God of all grace, who has
called you to his eternal glory in Christ, will
himself restore, support, strengthen, and
establish you. To him be the power forever
and ever. Amen.

Humillense, pues, bajo la poderosa mano de
Dios, para que ¢l los enaltezca a su debido
tiempo. Dejen todas sus preocupaciones a
Dios, porque ¢l se interesa por ustedes.

Sean prudentes y manténganse despiertos,
porque su enemigo el diablo, como un ledn
rugiente, anda buscando a quien

devorar. Resistanle, firmes en la fe, sabiendo
que en todas partes del mundo los hermanos
de ustedes estan sufriendo las mismas

cosas. Pero después que ustedes hayan
sufrido por un poco de tiempo, Dios los hara
perfectos, firmes, fuertes y seguros. Es el
mismo Dios que en su gran amor nos ha
llamado a tener parte en su gloria eterna en
unidn con Jesucristo. A €l sea el poder para
siempre. Ameén.

Reader The word of the Lord.
People  Thanks be to God. Lector Palabra del Sefior.
Pueblo Demos gracias a Dios.
Celtic Alleluia All sing twice.
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Words and Music: Fintan O'Carroll and Christopher Walker (b.1947) © 1985 OCP Publications, 5536 NE Hassalo,
Portland, OR 97213 [www.ocp.org]. All rights reserved. Used by permission.

The Holy Gospel John 17:1-11 El Santo Evangelio Juan 17:1-11
Deacon The Holy Gospel of our Lord Diacono Santo Evangelio de nuestro Sefor
Jesus Christ according to John. Jesucristo, seguin Juan.

People  Glory to you, Lord Christ. Pueblo  ;Gloria a ti, Cristo Sefior!

Jesus looked up to heaven and said, “Father,
the hour has come; glorify your Son so that
the Son may glorify you, since you have
given him authority over all people, to give
eternal life to all whom you have given him.
And this is eternal life, that they may know
you, the only true God, and Jesus Christ
whom you have sent. | glorified you on
earth by finishing the work that you gave
me to do. So now, Father, glorify me in

Después de decir estas cosas, Jesus mir6 al
cielo y dijo: «Padre, la hora ha llegado:
glorifica a tu Hijo, para que también €l te
glorifique a ti. Pues tu has dado a tu Hijo
autoridad sobre todo hombre, para dar vida
eterna a todos los que le diste. Y la vida eterna
consiste en que te conozcan a ti, el inico Dios
verdadero, y a Jesucristo, a quien ti enviaste.

»Yo te he glorificado aqui en el mundo, pues
he terminado la obra que ti me confiaste.
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your own presence with the glory that I had
in your presence before the world existed.

“I have made your name known to those
whom you gave me from the world. They
were yours, and you gave them to me, and
they have kept your word. Now they know
that everything you have given me is from
you; for the words that you gave to me [
have given to them, and they have received
them and know in truth that I came from
you; and they have believed that you sent
me. | am asking on their behalf; I am not
asking on behalf of the world, but on behalf
of those whom you gave me, because they
are yours. All mine are yours, and yours are
mine; and [ have been glorified in them.
And now I am no longer in the world, but
they are in the world, and I am coming to
you. Holy Father, protect them in your
name that you have given me, so that they
may be one, as we are one.”

Deacon The Gospel of the Lord.
People  Praise to you, Lord Christ.

Abhora, pues, Padre, dame en tu presencia la
misma gloria que yo tenia contigo desde
antes que existiera el mundo.

»A los que escogiste del mundo para
darmelos, les he hecho saber quién eres.
Eran tuyos, y ti me los diste, y han hecho
caso de tu palabra. Ahora saben que todo lo
que me diste viene de ti; pues les he dado el
mensaje que me diste, y ellos lo han
aceptado. Se han dado cuenta de que en
verdad he venido de ti, y han creido que ti
me enviaste.

»Yo te ruego por ellos; no ruego por los
que son del mundo, sino por los que me
diste, porque son tuyos. Todo lo que es mio
es tuyo, y lo que es tuyo es mio; y mi gloria
se hace visible en ellos.

»Yo no voy a seguir en el mundo, pero
ellos si van a seguir en el mundo, mientras
que yo me voy para estar contigo. Padre
santo, cuidalos con el poder de tu nombre,
el nombre que me has dado, para que estén
completamente unidos, como ti y yo.

Diacono  El Evangelio del Sefor.
Pueblo Te alabamos, Cristo Seior.

Celtic Alleluia All sing twice.

Words and Music: Fintan O'Carroll and Christopher Walker (b.1947) © 1985 OCP Publications, 5536 NE Hassalo,
Portland, OR 97213 [www.ocp.org]. All rights reserved. Used by permission.

The Homily
The Rev. Jana Troutman-Miller

A period of silence may follow the homily.
The Nicene Creed BCP 358
Said by all.

We believe in one God, the Father, the
Almighty, maker of heaven and earth, of
all that is, seen and unseen.

La Homilia por la Reverenda Jana
Troutman-Miller

Un periodo de silencio.
El Credo Niceno LOC 280
Dicho por Todos.

Creemos en un solo Dios, Padre
todopoderoso, Creador de cielo y tierra, de
todo lo visible e invisible.
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We believe in one Lord, Jesus Christ, the
only Son of God, eternally begotten of the
Father, God from God, Light from Light,
true God from true God, begotten, not
made, of one Being with the Father.
Through him all things were made. For
us and for our salvation he came down
from heaven: by the power of the Holy
Spirit he became incarnate from the
Virgin Mary, and was made man. For
our sake he was crucified under
Pontius Pilate; he suffered death and
was buried. On the third day he rose
again in accordance with the Scriptures;
he ascended into heaven and is seated at
the right hand of the Father. He will come
again in glory to judge the living and the
dead, and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord,
the giver of life, who proceeds from the
Father and the Son. With the Father
and the Son he is worshiped and
glorified. He has spoken through the
Prophets. We believe in one holy catholic
and apostolic Church. We acknowledge
one baptism for the forgiveness of sins. We
look for the resurrection of the dead, and
the life of the world to come. Amen.

The Prayers of the People during
Global Pandemic

Presider O God, our refuge and strength, a
very present help in trouble; in
this challenging and uncertain
time of global pandemic and
public health crisis, we come
before you offering our prayers
on behalf of those in need, the
Church and the world.

Deacon  For the Church, that it may not
grow weary of proclaiming the
gospel of Christ and serve as
beacon of hope to a suffering
world. We pray for Michael, the
Presiding Bishop, Steven our
Bishop, and all who minister in
your name. Lord, in your mercy,

People  Hear our prayer.

Creemos en un solo Seiior, Jesucristo,
Hijo unico de Dios, nacido del Padre antes
de todos los siglos: Dios de Dios, Luz de
Luz, Dios verdadero de Dios verdadero,
engendrado, no creado, de l1a misma
naturaleza que el Padre, por quien todo
fue hecho; que por nosotros y por nuestra
salvacion bajo del cielo: por obra del
Espiritu Santo se encarno de Maria, la
Virgen, y se hizo hombre. Por nuestra
causa fue crucificado en tiempos de
Poncio Pilato: padecio y fue sepultado.
Resucito al tercer dia, segun las
Escrituras, subio al cielo y esta sentado a
la derecha del Padre. De nuevo vendra
con gloria para juzgar a vivos y muertos,
y su reino no tendra fin.

Creemos en el Espiritu Santo, Sefior y
dador de vida, que procede del Padre y
del Hijo, que con el Padre y el Hijo recibe
una misma adoracion y gloria, y que
hablo por los profetas. Creemos en la
Iglesia, que es una, santa, catolica 'y
apostolica. Reconocemos un solo
Bautismo para el perdon de los pecados.
Esperamos la resurreccion de los muertos
y la vida del mundo futuro. Amén.

Las Oraciones del Pueblo Durante la
Pandemia Mundial

Celebrante Oh Dios, nuestro refugio y
fortaleza, una ayuda presente
cuando tenemos problemas; En
este momento desafiante e
incierto de la pandemia mundial
y la crisis de salud publica, nos
presentamos ante ti para ofrecer
nuestras oraciones en nombre de
los necesitados, la Iglesia y el
mundo.

Didcono  Por la Iglesia, para que no se
canse de proclamar el evangelio
de Cristo y sirva como una luz
de esperanza para un mundo que
sufre. Oramos por Michael, el
Obispo Primado, Steven nuestro

Obispo, y todos los que

All Diocese Online Worship | page 7



Deacon

People

Deacon

People

Deacon

People

Deacon

People

For all affected by the
coronavirus pandemic around the
world. For the leaders of the
nations that they may work
together for the common good as
the outbreak spreads. May
barriers that divide be brought
down and bonds of trust
strengthened, to benefit the
entire human family. Lord, in
your mercy,

Hear our prayer.

For our nation and its leaders.
Grant our public health and
government officials the will to
act swiftly and decisively, with
wisdom and compassion. We
pray especially for Donald,
President of the United States,
and all who advise him; for
Congress and our courts of
justice; for governors and local
elected officials; and for all
candidates for public office. May
each do their part to make us a
people at peace among ourselves
and a blessing to the world.
Lord, in your mercy,

Hear our prayer.

For all those who are sick with
the virus. May they have access
to medical care and regain their
strength and health; grant them
your healing grace. Give strength
to all who are caring for loved
ones. Lord, in your mercy,

Hear our prayer.

For healthcare workers and all
essential workers, who with
hearts of service stand on the
front lines, providing care and
maintaining the systems that
sustain us all. Grant them
courage and protection. Lord, in
your mercy,

Hear our prayer.

Pueblo

Diacono

Pueblo

Diacono

Pueblo

Diacono

Pueblo

ministran en tu nombre. Sefior,
en tu misericordia
Escucha nuestra oracion.

Por todos los afectados por la
pandemia del coronavirus en
todo el mundo. Por los lideres
de las naciones para que puedan
trabajar juntos por el bien
comun a medida que se
propague este virus. Que se
derriben las barreras que nos
dividen y se fortalezcan los
lazos de confianza, para
beneficiar a toda la familia
humana. Sefior, en tu
misericordia

Escucha nuestra oracion.

Por nuestra nacion y lideres.
Otorga a nuestros funcionarios
de salud publica y del gobierno
la voluntad de actuar con
rapidez y decision, con sabiduria
y compasion. Oramos
especialmente por Donald,
presidente de los Estados
Unidos, y por todos los que lo
asesoran; para el Congreso y
nuestros tribunales de justicia;
por gobernadores y funcionarios
locales electos; y por todos los
candidatos a cargos publicos.
Que cada uno haga su parte para
podamos ser un pueblo de paz y
una bendicion para el mundo.
Sefor, en tu misericordia
Escucha nuestra oracion.

Para todos aquellos que estan
enfermos con el virus. Que
tengan acceso a la atencion
médica y recuperen su fortaleza
y salud; concédeles tu gracia
que nos da vida. Dale fuerza a
todos los que cuidan de sus seres
queridos. Sefior, en tu
misericordia

Escucha nuestra oracion.
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Deacon

People

Deacon

People

Deacon

People

Deacon

People

Deacon

People

Deacon

People

For scientists and researchers Diacono
around the world as they combat

the virus, that their work may

yield knowledge to develop a

vaccine, treatments, and

improved measures to reduce its

spread. Lord, in your mercy,

Hear our prayer.

For the safety and well-being of
all who travel and those who
remain quarantined. Lord, in
your mercy,

Hear our prayer.

Pueblo

Diacono

For those who suffer want and
anxiety from lack of work and
from the many strains and losses
of this time. Call us to support
one another in love, sharing
resources as we are able. Lord, in
your mercy,

Hear our prayer.

Pueblo
Diacono

For our churches and
communities of faith, that they
may reflect your love as they
minister to the most vulnerable
among us; fill us with your Holy
Spirit as we work to be your
healing hands and feet to all in
need. Lord, in your mercy,

Hear our prayer.

Pueblo

Diacono

For all those who mourn, that
they may know the consolation
of your love. Lord, in your
mercy,
Hear our prayer. Pueblo
Didcono
For all who have died in the
hope of the resurrection, and
those whose faith is known to
you alone, that, with all the
saints, they may have rest in that
place where there is no pain or
grief, but life eternal. Lord, in
your mercy,
Hear our prayer.
Pueblo

Por los trabajadores de la salud y
todos los trabajadores esenciales,
quienes con un corazon de
servicio estan apoyandonos,
brindando atencion y
manteniendo los sistemas que
nos sostienen a todos.
Concédeles fuerza y proteccion.
Sefior, en tu misericordia
Escucha nuestra oracion.

Por los cientificos e
investigadores de todo el mundo
mientras combaten el virus, que
su trabajo y conocimiento pueda
llevarles a desarrollar una
vacuna, tratamientos y mejores
medidas para reducir la
propagacion del virus. Sefor, en
tu misericordia

Escucha nuestra oracion.

Por la seguridad y el bienestar de
todos los que viajan y los que
permanecen en cuarentena.
Senor, en tu misericordia
Escucha nuestra oracion.

Por aquellos que sufren de
ansiedad por falta de trabajo y
por las muchas tensiones y
pérdidas de este tiempo. Danos
la fuerza para que podamos
apoyarnos los unos a otros en tu
amor, compartiendo recursos
como podamos. Sefior, en tu
misericordia

Escucha nuestra oracion.

Por nuestras iglesias y
comunidades de fe, para que
puedan reflejar tu amor mientras
ministran a los mas vulnerables
entre nosotros; 1lénanos con tu
Espiritu Santo mientras
trabajamos para ser tus manos y
pies sanadores para todos los
necesitados. Senor, en tu
misericordia

Escucha nuestra oracion.
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Presider Keep us, good Lord, under the Didcono  Por todos los que lloran, para que
shadow of your mercy. Sustain puedan conocer el consuelo de tu
and support the anxious, be with amor. Seflor, en tu misericordia
those who care for the sick, and Pueblo  Escucha nuestra oracion.
lift up all who are brought low;
that we may find comfort
knowing that nothing can
separate us from your love in
Christ Jesus our Lord. Amen.

Didcono  Por todos los que han muerto con
la esperanza de la resurreccion, y
aquellos cuya fe es conocida solo
por ustedes, que, con todos los

The Lord’s Prayer
Said by all.

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy Name,
thy kingdom come,
thy will be done,
on earth as it is in heaven.

Give us this day our daily bread.

And forgive us our trespasses,
as we forgive those
who trespass against us.
And lead us not into temptation,
but deliver us from evil.
For thine is the kingdom,
and the power, and the glory,
for ever and ever. Amen.

Blessing

santos, puedan descansar en ese
lugar donde no hay dolor ni
pena, sino vida eterna. Sefior, en
tu misericordia

Pueblo Escucha nuestra oracion.

Celebrante Guardanos, buen Sefior, bajo la
sombra de tu misericordia. Dale
fuerza y animo a los ansiosos,
camina junto aquellos que cuidan
a los enfermos y trae tranquilidad
a todos los que se deprimen; para
que podamos encontrar consuelo
sabiendo que nada puede
separarnos de tu amor en Cristo
Jesus, nuestro Senor. Amén.

Padre Nuestro

Padre nuestro que estas en el cielo,
santificado sea tu Nombre, venga tu reino,
hagase tu voluntad, en la tierra como en el
cielo. Danos hoy nuestro pan de cada dia.
Perdona nuestras ofensas, como también
nosotros perdonamos a los que nos
ofenden. No nos dejes caer en tentacion y
libranos del mal. Porque tuyo es el
reino,tuyo es el poder,y tuya es la gloria,
ahora y por siempre. Amén.

Bendicion
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Concluding Hymn 603

When Christ was lifted from the earth
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Words: Brian A. Wren (b.1936) Copyright ©1980 by Hope Publishing Company. Music: St Betelph, Gordon Slater (1896-1979) Copyright @

by permission of Oxford University Press. All rights reserved. Used with permission.

iAleluya!

Gracias a Dios.;Aleluya!

iAleluya!

Dismissal Despido

Deacon  Let us bless the Lord.Alleluia. Didacono
Alleluia.

People  Thanks be to God. Alleluia. Pueblo
Alleluia.

Postlude Posludio

Bendigamos al Senor.jAleluya!
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Participants in today’s service:

The Rt. Rev. Steven Andrew Miller, Bishop of Milwaukee
The Rev. Brad Toebben, Presider

The Rev. Jana Troutman-Miller, Preacher

The Rev. Ken Castello, Deacon

Tim Koester, Musician

Amanda Robison & Bill Robison, Vocalists

Amy Cook & Evelyn Castello, Readers

The Rev. Don Fleischman, Producer

Online worship committee members: The Rev. lan Burch, the Rev. Jana Troutman-Miller,
the Rev. Miranda Hassett, the Rev. Matthew Buterbaugh, the Rev. Don Fleischman,
the Rev. David Simmons, the Rev. Seth Dietrich, the Rev. Oscar Rozo

Spanish language translation: The Rev. Oscar Rozo

The Prayers of the People during Global Pandemic were created and offered at Washington
National Cathedral on March 15, 2020; alt. Concluding Collect from Gloucester Cathedral.

Licensing Acknowledgements: Onelicense A-733316; Cover artwork © Laura R. Norton,
lettersaloft.com
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